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אַל־1
değil–
H0408

ח תִּשְׂמַ֨
sevinme
H8055

׀יִשְׂרָאֵ֤ל 
İsrail
H3478

אֶל־
–e
H0413

֙ גִּיל
coşkuya

ים עַמִּ֔ כָּֽ
halklar–gibi

י כִּ֥
çünkü

זָנִ֖יתָ
zina–ettin
H2181

מֵעַל֣
–den

אֱלֹהֶי֑ךָ
Elohim'inden
H0430

אָהַבְ֣תָּ
sevdin
H0157

ן אֶתְנָ֔
ücreti
H0868

עַ֖ל
üzerinde

כָּל־
bütün–
H3605

גָּרְנ֥וֹת
harmanların
H1637

דָּגָֽן׃
tahılın
H1715

Ey &#304;srail, &#246;teki halklar gibi sevinme, co&#351;ma! &#199;&#252;nk&#252; kendi Tanr&#305;na 
vefas&#305;zl&#305;k ederek zina ettin, Harman yerlerinin t&#252;m&#252;nde zina kazanc&#305;na 
g&#246;n&#252;l verdin.

גֹּ֥רֶן2
harman
H1637

וָיֶקֶ֖ב
ve–şıra–teknesi
H3342

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יִרְעֵם֑
besleyecek–onları

וְתִיר֖וֹשׁ
ve–yeni–şarap
H8492

יְכַ֥חֶשׁ
aldatacak
H3584

הּ׃ בָּֽ
onu

Ama harman yeri, &#351;arap teknesi halk&#305; doyurmayacak, Yeni &#351;arap umutlar&#305; bo&#351;a 
&#231;&#305;kacak.

א3 ֹ֥ ל
değil
H3808

יֵשְׁב֖וּ
oturacaklar
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde
H0776

יְהוָה֑
YHVH'nin
H3068

ב וְשָׁ֤
ve–dönecek
H7725

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efrayim
H0669

יִם מִצְרַ֔
Mısır'a
H4714

וּבְאַשּׁ֖וּר
ve–Asur'da
H0804

א טָמֵ֥
murdar
H2931

לוּ׃ יאֹכֵֽ
yiyecekler
H0398

RABbin diyar&#305;nda kalmayacaklar, M&#305;s&#305;ra d&#246;necek Efrayim, Asurda kirli say&#305;lan 
&#351;eyleri yiyecekler.

לאֹ־4
değil–
H3808

יִסְּכ֨וּ
dökecekler

׀לַיהוָה֥ 
YHVH–için
H3068

֮ יַיִן
şarap
H3196

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יֶֽעֶרְבוּ־
hoş–olacak–
H6148

֒ לוֹ
ona

ם זִבְחֵיהֶ֗
kurbanları
H2077

כְּלֶחֶ֤ם
ekmek–gibi
H3899

אוֹנִים֙
yaslıların
H0205

ם לָהֶ֔
onlara

כָּל־
bütün–
H3605

אֹכְלָ֖יו
yiyenleri
H0398

אוּ   יִטַמָּ֑
kirlenecek

י־ כִּֽ
çünkü–

לַחְמָם֣
ekmekleri
H3899

ם לְנַפְשָׁ֔
canları–için
H5315

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יָב֖וֹא
girecek
H0935

ית בֵּ֥
evine

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

RABbe &#351;arap sunular&#305; d&#246;kmeyecekler, Onu ho&#351;nut etmeyecek kurbanlar&#305;. 
Kurbanlar&#305; yas yeme&#287;ine d&#246;necek, Kirli say&#305;lacak onlar&#305; yiyenlerin hepsi. 
Yaln&#305;z kendi kar&#305;nlar&#305;n&#305; doyuracak yiyecekleri, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;na 
girmeyecek.

ה־5 מַֽ
ne–
H4100

תַּעֲשׂ֖וּ
yapacaksınız

לְי֣וֹם
günü–için
H3117

מוֹעֵד֑
toplantının
H4150

וּלְי֖וֹם
ve–günü–için
H3117

חַג־
bayramının–
H2282

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

Ne yapacaks&#305;n&#305;z dinsel bayramlarda, RABbin bayram g&#252;n&#252;nde?
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י־6 כִּֽ
çünkü–

הִנֵּ֤ה
işte
H2009

֙ לְכוּ הָֽ
gittiler
H1980

ד מִשֹּׁ֔
yıkımdan
H7701

יִם מִצְרַ֥
Mısır
H4714

תְּקַבְּצֵ֖ם
toplayacak–onları
H6908

ף מֹ֣
Mof
H4644

תְּקַבְּרֵ֑ם
gömecek–onları
H6912

מַחְמַד֣
değerli–şeyleri
H4261

ם לְכַסְפָּ֗
gümüşleri–için
H3701

קִמּוֹשׂ֙
ısırgan
H7057

ם ירָשֵׁ֔ יִֽ
miras–alacak–onları
H3423

ח֖וֹחַ
diken
H2336

ם׃ בְּאָהֳלֵיהֶֽ
çadırlarında
H0168

Y&#305;k&#305;mdan ka&#231;salar bile, M&#305;s&#305;r bir araya toplayacak onlar&#305;, Mof 
g&#246;mecek. De&#287;erli g&#252;m&#252;&#351; e&#351;yalar&#305;n&#305; yaban&#305;l otlar saracak, 
Diken bitecek &#231;ad&#305;rlar&#305;nda.

אוּ 7 ׀בָּ֣
geldiler
H0935

יְמֵי֣
günleri
H3117

ה הַפְּקֻדָּ֗
cezanın
H6486

בָּ֚אוּ
geldiler
H0935

יְמֵי֣
günleri
H3117

ם   הַשִׁלֻּ֔
karşılığın
H7966

יֵדְע֖וּ
bilecek
H3045

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail
H3478

אֱוִי֣ל
aptal
H0191

יא הַנָּבִ֗
peygamber
H5030

מְשֻׁגָּע֙
deli
H7696

אִ֣ישׁ
adamı
H0376

הָר֔וּחַ
ruhun
H7307

עַל֚
çokluğundan

ב רֹ֣
suçunun
H7230

עֲוֹנְךָ֔
ve–büyük
H5771

ה וְרַבָּ֖
düşmanlık

ה׃ מַשְׂטֵמָֽ
—
H4895

Onlar&#305;n ceza g&#252;nleri geldi, Hesap g&#252;nleri &#231;att&#305;. Bunu bilsin &#304;srail! 
Su&#231;unuzun &#231;oklu&#287;undan, D&#252;&#351;manl&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305;n 
b&#252;y&#252;kl&#252;&#287;&#252; y&#252;z&#252;nden, Peygamber aptal, ruhsal insan deli 
say&#305;ld&#305;.

צֹפֶ֥ה8
bekçisi
H6822

יִם אֶפְרַ֖
Efrayim'in
H0669

עִם־
ile–

אֱלֹהָי֑
Elohim'imin
H0430

יא נָבִ֞
peygamber
H5030

ח פַּ֤
tuzak

יָקוֹשׁ֙
kuşçunun
H3352

עַל־
üzerinde–

כָּל־
bütün–
H3605

יו דְּרָכָ֔
yollarında
H1870

מַשְׂטֵמָ֖ה
düşmanlık
H4895

ית בְּבֵ֥
evinde

יו׃ אֱלֹהָֽ
Elohim'inin
H0430

Peygamber Tanr&#305;m&#305;n yan&#305;s&#305;ra Efrayime g&#246;zc&#252;l&#252;k eder, Ama tuzak 
kurulmu&#351; b&#252;t&#252;n yollar&#305;na, D&#252;&#351;manl&#305;k var Tanr&#305;n&#305;n 
Tap&#305;na&#287;&#305;nda.

יקוּ־9 הֶעְמִֽ
derinleştirdiler–
H6009

תוּ שִׁחֵ֖
bozdular
H7843

כִּימֵי֣
günleri–gibi
H3117

הַגִּבְעָה֑
Giva'nın
H1390

יִזְכּ֣וֹר
hatırlayacak
H2142

עֲוֹנָ֔ם
suçlarını
H5771

יִפְק֖וֹד
cezalandıracak

ם׃ חַטֹּאותָֽ
günahlarını

ס
§

Alabildi&#287;ine yozla&#351;t&#305;lar, Givada oldu&#287;u gibi. Tanr&#305; su&#231;lar&#305;n&#305; 
an&#305;msayacak, G&#252;nahlar&#305;n&#305;n cezas&#305;n&#305; verecek.

כַּעֲנָבִ֣ים10
üzümler–gibi
H6025

ר בַּמִּדְבָּ֗
çölde

֙ מָצָא֙תִי
buldum
H4672

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'i
H3478

כְּבִכּוּרָ֤ה
ilk–meyve–gibi
H1063

בִתְאֵנָה֙
incir–ağacında
H8384

הּ בְּרֵ֣אשִׁיתָ֔
başlangıcında
H7225

יתִי רָאִ֖
gördüm
H7200

אֲבֽוֹתֵיכֶם֑
atalarınızı
H0001

מָּה הֵ֜
onlar
H1992

אוּ בָּ֣
geldiler
H0935

עַל־פְּע֗וֹר בַֽ
Baal–Peor'a
H1187

֙ זְרוּ וַיִּנָּֽ
ve–adandılar

שֶׁת לַבֹּ֔
utanca
H1322

וַיִּהְי֥וּ
ve–oldular
H1961

ים שִׁקּוּצִ֖
iğrençlikler
H8251

ם׃ כְּאָהֳבָֽ
sevdikleri–gibi
H0157

&#8249;&#8249;&#304;srail &#231;&#246;lde Bir salk&#305;m &#252;z&#252;m gibi geldi bana, 
Atalar&#305;ysa incir a&#287;ac&#305;n&#305;n ilk &#252;r&#252;n&#252; gibi. Ama Baal-Peora geldiklerinde 
Utan&#231; dolu puta adad&#305;lar kendilerini, Sevdikleri &#351;ey kadar i&#287;ren&#231; oldular.
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יִם11 אֶפְרַ֕
Efrayim
H0669

כָּע֖וֹף
kuş–gibi
H5775

יִתְעוֹפֵף֣
uçacak

כְּבוֹדָ֑ם
onurları
H3519

ה מִלֵּדָ֥
doğumdan
H3205

טֶן וּמִבֶּ֖
ve–karından
H0990

וּמֵהֵרָיֽוֹן׃
ve–gebe–kalmaktan
H2032

Efrayimin g&#246;rkemi bir ku&#351; gibi u&#231;up gidecek, Ne do&#287;um ne gebelik olacak, kimse gebe 
kalmayacak.

י12 כִּ֤
çünkü

אִם־
eğer–

֙ יְגַדְּלוּ
büyütseler
H1431

אֶת־
–i
H0853

ם בְּנֵיהֶ֔
çocuklarını

ים וְשִׁכַּלְתִּ֖
ve–çocuksuz–bırakacağım–onları

אָדָ֑ם מֵֽ
insansız
H0120

י־ כִּֽ
çünkü–

גַם־
hem–
H1571

א֥וֹי
vay
H0188

לָהֶ֖ם
onlara

י בְּשׂוּרִ֥
çekildiğimde
H5493

ם׃ מֵהֶֽ
onlardan
H1992

&#199;ocuklar&#305;n&#305; b&#252;y&#252;tseler bile, &#199;ocuklar&#305;ndan edece&#287;im 
onlar&#305;, Kimse kalmay&#305;ncaya dek; Evet, vay ba&#351;lar&#305;na, Onlar&#305; terk etti&#287;imde!

יִם13 אֶפְרַ֛
Efrayim
H0669

כַּאֲשֶׁר־
gibi–

יתִי רָאִ֥
gördüm
H7200

לְצ֖וֹר
Sur'u
H6865

שְׁתוּלָה֣
dikilmiş
H8362

בְנָוֶה֑
otlakta

יִם וְאֶפְרַ֕
ve–Efrayim
H0669

יא לְהוֹצִ֥
çıkarmak–için
H3318

אֶל־
–e
H0413

ג הֹרֵ֖
katile
H2026

בָּנָֽיו׃
çocuklarını

Efrayimi, Sur Kenti gibi, G&#252;zel bir yere kurulmu&#351; g&#246;rd&#252;m. Ama Efrayim 
&#231;ocuklar&#305;n&#305; cellad&#305;n &#246;n&#252;ne g&#246;t&#252;recek.&#8250;&#8250;

תֵּן־14
ver–
H5414

לָהֶ֥ם
onlara

יְהוָה֖
YHVH
H3068

מַה־
ne–
H4100

ן תִּתֵּ֑
vereceksin
H5414

תֵּן־
ver–
H5414

לָהֶם֙
onlara

רֶ֣חֶם
rahim
H7358

יל מַשְׁכִּ֔
düşüren

יִם וְשָׁדַ֖
ve–memeler

ים׃ צֹמְקִֽ
kurumuş
H6784

Ya RAB, ver onlara ne vereceksen! D&#252;&#351;&#252;k yapan rahimler, s&#252;ts&#252;z memeler ver.

כָּל־15
bütün–
H3605

רָעָתָ֤ם
kötülükleri

֙ בַּגִּלְגָּל
Gilgal'da
H1537

י־ כִּֽ
çünkü–

ם שָׁ֣
orada
H8033

ים שְׂנֵאתִ֔
nefret–ettim–onlardan
H8130

עַל֚
yüzünden

עַ רֹ֣
kötülüğünün
H7455

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
eylemlerinin
H4611

י מִבֵּיתִ֖
evimden

ם אֲגָרְשֵׁ֑
kovacağım–onları
H1644

א ֹ֤ ל
değil
H3808

אוֹסֵף֙
devam–edeceğim
H3254

ם אַהֲבָתָ֔
sevmeye–onları
H0160

כָּל־
bütün–
H3605

שָׂרֵיהֶ֖ם
önderleri
H8269

ים׃ סֹרְרִֽ
isyankârlar
H5637

&#8249;&#8249;Gilgaldaki k&#246;t&#252;l&#252;kleri y&#252;z&#252;nden, Nefret ettim orada onlardan. 
&#304;&#351;ledikleri g&#252;nahlardan &#246;t&#252;r&#252;, Onlar&#305; evimden kovaca&#287;&#305;m. 
Art&#305;k sevmeyece&#287;im onlar&#305;, B&#252;t&#252;n &#246;nderleri asidir.

ה16 הֻכָּ֣
vuruldu
H5221

יִם אֶפְרַ֔
Efrayim
H0669

ם שָׁרְשָׁ֥
kökleri
H8328

יָבֵ֖שׁ
kurudu
H3001

י פְּרִ֣
meyve
H6529

]בלי־[
[olmadan–]
H1097

ל־( )בַֽ
(değil–)
H1077

יַעֲשׂ֑וּן
yapacaklar

גַּם֚
hem
H1571

י כִּ֣
çünkü

יֵֽלֵד֔וּן
doğursalar
H3205

י וְהֵמַתִּ֖
ve–öldüreceğim
H4191

י מַחֲמַדֵּ֥
değerli–olanlarını
H4261

בִטְנָֽם׃
karınlarının
H0990

ס
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Vuruldu Efrayim, K&#246;kleri kurudu, Meyve vermeyecekler art&#305;k. &#199;ocuk do&#287;ursalar bile, 
Rahimlerinin de&#287;erli meyvelerini &#246;ld&#252;rece&#287;im.&#8250;&#8250;
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יִמְאָסֵם17֣
reddedecek–onları

י אֱלֹהַ֔
Elohim'im
H0430

י כִּ֛
çünkü

א ֹ֥ ל
değil
H3808

שָׁמְע֖וּ
dinlediler
H8085

ל֑וֹ
onu

וְיִהְי֥וּ
ve–olacaklar
H1961

ים נֹדְדִ֖
gezginler
H5074

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
milletler–arasında
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Reddedecek Tanr&#305;m onlar&#305;, &#199;&#252;nk&#252; O'nu dinlemediler, Uluslar aras&#305;nda 
dola&#351;&#305;p duracaklar.
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